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Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

pojistná smlouva č. 226 777 046-B

havarijní pojištění vozidel - PARTNER H59

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika
IČ: 47116617
zapsaná v'obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897
(dále jen ,,pojistitel")

zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group,
Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 ClO
teL: , fax:

a

Městská část Praha 10
se sídlem: Praha 10, Vršovická 1429/68, PSČ 101 00
IČ: 00063941

osoba oprávněná jednat za pojistníka: . , vedoucí OMP

Korespondenční adresou je: adresa sídla pojistníka

uzavírají

ve smyslu zákona č. 37/2004 Sb. o pojistné smlouvě v platném znění tuto pojistnou smlouvu, která spolu
s pojistnými podmínkami pojistitele a přílohami, na které se tato smlouva odvolává, tvoří nedílný celek.

Tato smlouva byla uzavřena prostřednictvím pojišťovacího makléře:
BUCKLEY ASSOCIATES, a. s., se sídlem v Praze 5, Kořenského 15, PSČ 150 (X), IČ: 265 10 626, zapsané ve výpisu
z Obchodního rejstříku vedeného Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 7543,
(dále jen ,,pojišťovací makléř')

Korespondenční adresa pojišťovacího makléře je totožná s adresou sídla pojišťovacího makléře.
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ČLánek I.
Úvodní ustanovení

11. pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným.

2. K tomuto pojištění se vztahují:
Všeobecné pojistné podmínky (dále jen ,,VPP')

· H - 35(J/05 - pro havarijní pojištění,
l · O - 900 - 08/01 - pro pojištění osob,

Zvláštní pojistné podmínky, (dále jen ,,ZPP")

· O - 921 - 08/01 - pro úrazové pojištění,
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a
Dodatkové pojistné podmínky, (dále jen ,OPP")

· h - 361/05 - pro pojištění zavazadel,
· H - 362/05 - pro úrazové pojištění osob dopravovaných vozidlem.

Součásti této pojistné smlouvy je Asistenční sešit.

ČLánek II.
Druhy a způsoby pojištění, předměty pojištění

1. HAVARI1NÍ PO1IŠTĚNÍ VOZIDEL

Havarijní pojištění vozidel je upraveno VPP H - 350/05 pro havarijní pojištění.

Pojistnou hodnotou pojištěného vozidla je:
a) do 1 roku stáří jeho nová cena;
b) od stáři 1 roku a více jeho obvyklá cena.

Sjednává se havarijní pojištění vozidel uvedených v příloze č. 1 k této pojistné smlouvě:

pod pořadovými čísly 1 až 5.

Datum účinnosti pojištění jednotlivých vozidel )ě uveden v příloze č. 1 k této pojistné smlouvě.

Rozsah pojištění (pojistná nebezpečí) se sjednává podle VPP H - 350/05, ČI. III. odst. (l), písmeno:

a) poškození nebo zničení pojištěného vozidla jakoukoli nahodilou událostí;

a písmeno b) odcizení pojištěného vozidla nebo jeho části.

Pojištění se vztahuje i na motorová vozidla, která se stala součásti souboru po uzavření pojistné smlouvy, a to
okamžikem doručení oznámení o změně v souboru. Vozidla, která přestávají být součástí souboru (např. z důvodu
prodeje), přestávají být pojištěna. Oznámeni o příslušných změnách v souboru je pojištěný povinen neprodleně,
nejpozději však do 15ti dnů písemně nahlásit pojistiteli prostřednictvím pojišťovacího makléře,

Havarijní pojištění se sjednává se spoluúčastí uvedenou v příloze č. 1 k této pojistné smlouvě pro jednotlivá
vozidla

pojištění se týká pojistných událostí, při nichž nastane škoda na území Evropy a celém území Turecka.

Dohodnutý způsob zabezpečení je uveden v pojistné smlouvě (resp. v příloze č. l) pomocí písmene ), K, M a N a
pro pojištění daného vozidla je sjednán jako minimální.

Význam je určen následovně:
) - vozidlo řádně uzamčeno;
K - voztdlo řádně uzamčeno a zabezpečeno autoalarmem nebo imobilizérem nebo mechanickým

uzamykatelným zařízením blokujícím řadící páku nebo převodovku;
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/° m - vozidlo řádně uzamčeno, zabezpečeno kombinaci nejméně dvou zabezpečení typu autoalarm nebo
imobilizér nebo mechanické uzamykatelné zařízení blokující řadící páku nebo převodovku;J N - vozidlo řádně uzamčeno a zabezpečeno vyhledávacím zabezpečovacím zařízením napojeným na centrálni

dispečerské pracoviště (pult centrální ochrany).

Zvláštní ujednání
Ujednává se, že pojistitel akceptuje stávající způsob zabezpečení všech vozideL
Vozidla jsou pojištěna včetně polepů, malby a nápisů všeho druhu na vozidlech, včetně základní, doplňkové a
mimořádné výbavy a včetně jiných předmětů vztahujících se k vozidlu nebo jeho provozu, jež jsou zahrnuty
v pojistné částce vozidla.

2. PO]I$TĚNĹ ZAVKADEL

pojištění zavazadel upravují příslušná ustanovení VPP H - 35CY05 a OPP h - 361/05 pro pojištění zavazadel.
Rozsah pojištění je dále vymezen v následujících ujednáních.

Sjednává se pojištění zavazadel a věcí osobní potřeby (dále jen "zavazadla") přepravovaných pojištěnými
motorovými vozidly uvedenými v příloze č. 1 k této pojistné smlouvě pod pořadovým číslem 2.

Datum účinnosti pojištění zavazadel je uveden pro jednotlivá vozidla v příloze č. 1 k této pojistné smlouvě.

Rozsah pojištění se sjednává podle OPP H - 361/05, CL III. odst. (l), písmeno a) a písmeno b).
Pojistná,částka pojištění zavazadel je uvedena v příloze k této pojistné smlouvě.
územní pLatnost pojištění je určena územní platnosti havarijního pojištění

Zvláštní ukdnání
Odchylně od OPP H - 361/05, čLánek IV., písmeno a) se sjednává , že pojištění zavazadel se rovněž vztahuje i na
věci sloužící k výkonu povolání.

pojištění se vztahuje na krádež výše uvedených věci jen tehdy, byly-li v době pojistné události uloženy
v zavazadlovém prostoru vozidla

pojištění se nevztahuje na zboží, se kterým pojištěný obchoduje.

3. ÚRAZQVÉ PQ1I$TĚNÍ QŠQB

úrazové pojištěni osob dopravovaných pojištěným motorovým vozidlem je upraveno VPP O - 900 - 08/01 pro
pojištění osob, zpp O - 921 - 08/01 pro úrazové pojištění a OPP h - 362/05 pro úrazové pojištění osob
dopravovaných vozidlem. Rozsah pojištěni je dále vymezen v následujících ujednáních.

Sjednává se úrazové pojištěni osob dopravovaných pojištěným motorovým vozidlem uvedeným v příloze
č. 1 k této pojistné smlouvě pod pořadovým číslem laZ 5.

smlouvě.

pojištění se sjednává pro nejmenované osoby dopravované pojištěným motorovým vozidlem na pojistné Částky
(pro 1 sedadlo):

Pro případ smrtí úrazem 100 (XX) KČ
Pro případ trvalých následků úrazu 200 (JOO KČ
územní platnost pojištění je určena územní platností havarijního pojištění.

Zvláštní ujednání
Pojištění se vztahuje na úrazy osob při jízdě, uvádění motoru vozidla do chodu před zahájením jízdy, nastupování
do vozidla, vystupování z vozidla, krátkodobé zastávce vozidla, odstraňování běžných poruch vozidla, vznikly-li
tyto během jízdy. pojištěni se sjednává na všechna sedadla (dle technického průkazu vozidla).
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4. PQ]I$TĚNĹ ČELNÍHO SKLA

pojištění čelního skla upravují příslušná ustanovení VPP H - 350/05, Rozsah pojištění je dále vymezen
v následujících ujednáních.

Sjednává se pojištěni čelního skla pojištěného motorového vozidla uvedeného v příloze č. 1 k této pojistné
smlouvě pod pořadovým číslem 1 a 2.

Datum účinnosti pojištění čelního skla je uveden pro jednotlivá vozidla v příloze č. 1 k této pojistné smlouvě.

pojistná částka pro jedno vozidlo 10 (XX),- Kč Roční pojistné: 900,- kč
20 (XX),- Kč Roční pojistné: 1 BOO,- kč
30 (XX),- Kč Roční pojistné: 2 700,- kč

Pojistná částka pro pojištění čelního skla je uvedena v příloze k této pojistné smlouvě.
pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

územní platnost pojištění je určena územní platností havarijního pojištění,

Zvláštní ujednánt
Čerpání pojistného plnění z připojištění čelního skla vozidla/ vozidel nezakládá nárok pojistitele na snižování
přiznaného bonusu za bezeškodný nebo příznivý škodný průběh pojištění vozidla/ vozideL

5. POJIŠTĚNÍ NÁKLAPŮ NA NÁJEM VOZII)LÁ

pojištěni nákladů na nájem vozidla upravují příslušná ustanovení VPP H - 3SQ/O5 pro havarijní pojištění
a OPP H - 363/05 pro pojištění nákladů na nájem náhradního vozidla. Rozsah pojištění je dále vymezen
v následujících ujednáních

Sjednává se pojištění nákladů na nájem náhradního vozidla pro pojištěná motorová vozidla uvedená v příloze č. 1
k této pojistné smlouvě pod pořadovým číslem 2.

Datum účinnosti pojištění nákladů na nájem vozidla je uveden pro jednotlivá vozidla v příloze č. 1 k této
pojistné smlouvě.

Sjednaná doba pro pojištění nákladů na nájem vozidla - 15 dní.

pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

Nárok na úhradu nákladů vynaložených na nájem náhradního vozidla vzniká tehdy, je-li náhradní vozidlo
zapůjčeno na území České republíky.

6. PQ]I$TĚNÍ A$ISTENCE

Rozsah pojištěné asistence je uveden v asistenČním sešitě předaném pojistníkovi.

Sjednává se pojištění asistence pro pojištěná motorová vozidla uvedená v příloze č. 1 k této pojistné smlouvě
pod pořadovým číslem 1 až 5.

Datum účinnosti pojištění asistence )ě uveden pro jednotlivá vozidla v příloze č. 1 k této pojistné smlouvě.

Sjednává se asistenční služba - typ 50.
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Článek IIL
výše··působ pl·ceM pojistného

A. Ročni pojistné činí:

l' 1. Havarijní pojištění vozidel

Poměrné pojistné . ~ 23 289,- Kč

z pojištění zavazadel
pojistné . .. .. . 3 400,- Kč

3. úrazové pojištění osob

4. pojištění čelního skla

5. pojištění nákladů na nájem vozidla
345,- Kč
017,- Kč

6. pojištění asistence
Roční pojistné 480,- Kč
Poměrné pojistné 418,- Kč

Poměmé mism!Ĺ!dkmšim===t=±=l±m=!±=±m±=!±t!±=±=t,==t.m±=±=!±=L==±==========m1QcKč

B. pojistné je sjednáno jako běžné.

C. Pojistné období je 12 měsíců. K výročnímu datu (tj. 01. 01. kalendářního roku) pojistné smlouvy bude
zpracován pojistitelem aktualizační dodatek,

D. Poměrné pojistné je splatné k datům a v částkách takto:

Datum: OS. 03. 2014 částka: 32 310,- KČ

e. pojistník je povinen uhradit pojistné na účet pojistitele č.ú. vedený u České spořitelny, as.
variabilní symbol: 2267770468, konstantní symbol 3558.

f. pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání pojistného v plné výši na výše uvedený účet.

G. Vyúčtování pojistného za nově pořízená nebo vyřazená vozidla pojištěného bude pojistitel provádět
čtvrtletně, ke dni 31.03., 3QO6., 3QO9 a 31,12. běžného roku. pojístiteĹ k uvedeným datům zpracuje podle
předložených podkladů dodatek k této pojistné smlouvě, ve kterém budou zahrnuty veškeré změny
v pojištění za uplynulé zúčtovací období.
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Článek IV.
HlášeM škodných událostl

Vznik Škodné události je pojistník (příp. pojištěný je-li odlišný od pojistníka) povinen oznámit přímo nebo
prostřednictvím zplnomocněného pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu telefonicky na linku
841 105 105. Záznam telefonního hlášení je přijímán elektronicky.

Dále Lze oznámení vzniku škodné události zaslat písemně na adresu:

Kooperativa pojišťovna, a. s.,
Vienna Insurance Group
Centrum zákaznické podpory
Brněnská 634, 664 42 Modřice,
nebo faxem: , ,

nebo e-mailem: Rod@te!na@koop cz,

Článek V.
Závěrečná ustanoveM

1. Tato pojistná smlouva se uzavírá od OL 01. 2014 na dobu neurčitou, která je zároveň pojistnou dobou.
2. Pojistník prohlašuje, že:

a) věci uvedené v této pojistné smlouvě nejsou pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele;
b) všechny údaje uvedené v této pojistné smlouvě odpovídají skutečnosti a bere na vědomí, že je povinen

v průběhu doby trvání pojištění bez zbytečného odkladu oznámit všechny případné změny;
C) úplně a pravdivě odpověděl na písemné dotazy pojistitele týkající se sjednaného pojištění a je si vědom

povinnosti v průběhu trvání pojištění bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit všechny případné
změny v těchto údajích;

d) mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením § 65 a násL zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné
smlouvě a dále že byl informován o rozsahu a účelu zpracování jeho osobních údajů a o právu přístupu
k ním v souladu s ustanovením § 11 zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů;

e) byl před uzavřením pojistné smlouvy seznámen s pojistnými podmínkami pojistitele, které tvoří
nedílnou součást této smlouvy.

3. u této pojistné smlouvy nelze sjednat přerušení pojištění dohodou.
4. pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem smlouvu na jejímž základě pojišťovací makléř vykonává

zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví pro pojistníka, a to v rozsahu této smlouvy. Smluvní strany se
dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou doručované
pojistitelem pojistníkovi nebo pojištěnému se považuji za doručené pojistníkovi nebo pojištěnému doručením
pojišťovacímu makléři Odchylně od ČI. VIII. VPP H - 3s(y05 se pro tento případ ,,adresátem" rozumí pojišťovací
makléř. Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto
pojistnou smlouvou doručované pojišťovacím makléřem za pojistníka nebo pojištěného pojistiteli se považují
za doručené pojtsttteli od pojistníka nebo pojištěného a to doručením pojistiteli.

5. pojistná smlouva byla vypracována ve třech stejnopisech, pojistník obdrží jeden stejnopis, pojistitel si
ponechá jeden stejnopis a pojišťovací makléř obdrží jeden stejnopis).

6. Stejnopis této pojistné smlouvy, který obdrží pojistník, je zároveň potvrzením o uzavřéní pojistné smlouvy
(pojistkou) ve smyslu zákona o pojistné smlouvě.

7. Tato pojistná smlouva obsahuje sedm stran textu a přílohy. její součástí jsou pojistné podmínky pojistitele
uvedené v čLánku I. odst. 2. této smlouvy.
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8, Zvláštní ujednání

pojistitel zabezpečí prohlídku vozidla likvidátorem pojistných událostí nejpozději do dvou pracovních dnů od
nahlášení škodní události pojbtiteĹL
Bylo-li vozidlo poškozeno tak, že přiměřené náklady na opravu vozidla po odpočtu ceny využitelných zbytků
nahrazovaných částí nepřevyšují obecnou cenu vozidla bezprostředně před pojistnou událostí, poskytne
pojtstttel plnění v nových cenách nahrazovaných částí.

výčet příloh: Příloha č. 1 - Seznam pojištěných vozidel - jeden list a vyúčtování pojistného - jeden list,
Příloha č. 2 - Pověření k právním úkonům

V Praze dne 6.12.2013

VLeema Insurance Group
GeneráLnl ří£íttlstvt

r±.',ŕefm 'J&'21
!3h()') PmhNc

Ing.
úsek pojištění hospodářských rizík

Kooperativa pojišťovna, a.s.,
Vienna Insurance Group

In
Úsek řízení vnitřního obchodu
Kooperativa pojišťovna, a.s,,

Vienna Insurance Group

":X,, 7t



PHloha C. 1 k pojistné smlouvě č. 226 m 046-B
Seznam vozidel

Zavazadl Zá8vwdI

Úraz ,a a ZapúŇe Á9tsľen
cen Dv ni Uzemni PoCd Sklo Zavazad pojsrné Zavmd pojistné ni cc rýp ÚčinnostPot RZ mačka Typ vozidla VIN ROK mésô, Z'bezp Ob ÉÚN ROC ' Spoluúčast . pQjisřn Sklo PC

č. eCem á cena pojistné platnost mist é pojistné la PČ (SU la PČ (SU vozidla Blůžby pojištěni
1%i¶000 3%/3000 15 dni 50

KC) KC)

TRANS|T 3QDM vC zvedací
1 2AS3504 FORD pôoSny RJCON WFOSXXTTFSBM10795 20¶2 2 K 630 (XX) ¶1 563 5% min 5 DOC) KČ Ev-řOQä 9 m 20 (XX) ¶ %0 O O O O O % 31.Ó¶.¶4

vC kotveni pnj mvalldnč míky

4 7A2460 GUEWER ZWD406 LXDDEPF1iB"50Q242 201¶ 2 K 26 (XX) ¶ 476 O%,min 2 (XX) KC Evropa 2 :R4 O O O O O O O 96 13(R.14

5 7A2457 GUEWER ZWD406 LjKDDEPFIXB1500238 2011 2 K 26 000 1 476 0% mm 2 DOQ KC Ewopa 2 :R4 O O O D O O O 96 ¶3.02.14



ůslo|KlicM

dodatek č|s|o smlouvy doba "l- frekv. "l- ostatní "l- po slevě makléře Provize % Provize KČ po slevě

Městská část Prah& 10 226777046-8 38 560 32 310
51UVd

prolongace přirážka sleva sleva suma roční datum pro vše datum pro vše
smlouvy suma pojíst částka Kč pňráZka KČ přirážka KČ pojistné začátek konec suma prorata

1 426 000 38 560 ·lev· 1.1.2014 31.12.2014 32 310
ruČné
vložené výpočet roční pojistné přirážka indivldWni jndividU|nj počet

rtziko předmět pojištěni kód spolu- účast pojistná částka sazba roční poj sazby (výpočet) ";- (%) datum začátek datum konec dni prorata

Pojišťuje sc o 365 o

poř č havarie O

2 2AU6430 650 (XX) Kč ll 073 17.035 ll 073 31.3.2014 276 8 373

3 4A2910 24 (XX) Kč l 879 78292 l 879 5.2.2014 330 1699

4 7A2460 26 000 Kč l 476 56,769 1476 13.2.2014 322 1302

5 7A2457 26 (XX) Kč l 476 56.769 l 476 13.2.2014 322 l 302

úraz O
l 2AS3504 972 972 31.1.20)4 335 m
2 2,AU6430 324 324 31.32014 276 245
3 4A2910 324 324 5.2.2014 330 293

4 7A2460 324 324 13.22014 322 286

S 7A2457 324 324 13.2-2014 m 286
sklo O

I 2AS3504 20 (XX) Kč l BOO 90,000 1800 31.1.2014 335 1652
2 2AU6430 20 OQOKč l BOO 90.000 1800 31.32014 276 1361

zavazadla O

2 2AU6430 30000 Kč 3 400 113333 3 400 31.3.2014 276 2571
zapů!čcni vozidla O

2 2AU6430 l 345 l 345 31.3.2014 276 1017
asistence O

l 2AS3504 96 96 31.12014 335 88
2 2AUH30 96 96 31.32014 276 73
3 4A2910 96 96 5.2.2014 330 87
4 7A2460 96 96 13.2.2014 322 85
5 7A2457 96 96 13.2.2014 322 85
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POVĚŘENÍ

V
Představenstvem Kooperativy pojišťovny, a.s., Vienna Insurance Group se sídlem Praha 8,
Pobřežní 665/21, PSČ: 186 DO, zapsané do obchodního rejstříku vedeného rejstříkovým soudem
v Praze pod spisovou značkou B 1897 (dále jen ,,pojišťovna'), jednající předsedou představenstva
Ing. Martinem Divišem, MBA a členkou představenstva )UDr. Hanou Machačovou je v souladu
s interními předpisy a vzhledem k pracovnímu zařazení

pověřen

pan: .
narozen:
bytem: , ,

zaměstnaňec pojišťovny, k právním úkonům nezbytným pro realizaci obchodní činnosti společnosti
v rámci úseku řízení vnitřního obchodu.

Zejména je pověřen k právním úkonům:

a) směřujícím ke vzniku, změně nebo zániku pojištění na základě pojistných smluv,
b) ve věci veřejných soutěží, VC. veřejných zakázek ve smyslu platných právních předpisů,
C) ve věci smluv o zprostředkovatelské činnosti v pojišťovnictví.

Pověření se nevztahuje na nákup a prodej nemovitostí, uzavírání smluv o úvěrech a na vystavování
nebo avalováni směnek.

Tímto pověřením se vymezuje rozsah zmocnění výše jmenovaného při jednáních za pojišťovnu
navenek.

V Praze dne 18 .IQ 2012

n . BA
předseda předs avenstva

i86 DO Praha B

6

)UDr. Hana Machačová
členka představenstva

. it
,I"



l Kooperativa
Vienna Insurance Group

POVĚŘENÍ

Představenstvem Kooperativy pojišťovny, a. s., Vienna Insurance Group se sídlem Templová
747, 110 01 Praha 1, IČ 47116617, zapsané do obchodního rejstříku vedeného rejstříkovým
soudem v Praze pod spisovou značkou B 1897 (dále jen "pojišťovna'), jednající členem
představenstva Ing. KonStantinem Alexejenkem a členkou představenstva )UDr. Hanou
Machačovou je v souladu s interními předpisy a vzhledem k pracovnímu zařazení

pověřen

pan:
narozen:
bytem:

.
.

l
l

zaměstnanec pojištovný', underwriter specialista, k právním úkonům nezbytným pro realizací
obchodní činnosti společnosti v rámci úseku pojištění motorových vozidel.

0

Zejména je pověřen k právním úkonům:

a) směřujícím ke vzniku , změně nebo zániku pojištění na základě pojistných smluv,
b) ve věci veřejných soutěží, vC. veřejných zakázek ve smyslu platných právních předpisů,
C) ve věci smluv o zprostředkovatelské činnosti v pQjišťovnictvĹ

Pověření se nevztahuje na nákup a prodej nemovitostí, uzavírání smluv o úvěrech a na
vystavování nebo avalovánť směnek.

Tímto pověřením se vymezuje rozsah zmocnění výše jmenovaného při jednáních za pojišťovnu
navenek.

V Praze dne 20. l. 2011

Ing. Kon ' Alexe jenko
člen představenstva

]UOr. Hana Machačová
členka představenstva


